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Bewerbung für den individuellen Austausch /  solicitud para la participación en el intercambio individual Nombre y apellidos/ Name und Nachname:  Foto (möglichst auch eines mit der ganzen Familie beifügen / si es posible también una de la familia) (Muss nicht in den Kasten passen/no tiene que caber aquí)         

Dirección (calle y localidad)/ Adresse:  Fecha de nacimiento/ Geburtsdatum:  Teléfono fijo/ Festnetztelefon:  Teléfono móvil de un padre/ Handy eines Elternteils:  Teléfono móvil del alumno/de la alumna (si tiene)/Handy des Schülers, falls vorhanden:  Dirección electrónica de un padre/Emailadresse eines Elternteils:  Dirección electrónica del alumno/ de la alumna / Emailadresse des Schülers:  Nationalität / nacionalidad:  Muttersprache / lengua materna:  Profesion del padre y de la madre / Beruf von Mutter und Vater:  Hermanos y su edad / Geschwister (inkl. Alter):  En mi casa vivo con / Ich lebe zusammen mit:   

 F1 Bitte auf Deutsch ausfüllen! İPor favor, rellenar en alemán! 
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 Firma y fecha de un padre y del alumno/de la alumna / Unterschrift und Datum eines Elternteils und des Schülers / der Schülerin:    

Deporte favorito / Lieblingssportarten:  Música favorita / Lieblingsmusik:   Lo que me gusta / was ich mag:   Lo que no me gusta / was ich nicht mag:  3 adjetivos que te caracterizan / 3 Adjektive, die dich charakterisieren:  Mascotas / Haustiere:   Has participado en un intercambio anteriormente?/ Hast du schon einmal an einem Austausch teilgenommen?  Ja / nein:  Wenn ja: Wo warst du? Vas a compartir tu habitación con la pareja? / Wirst du dein Zimmer mit deinem Partner teilen?  Duración deseada del intercambio y período deseado/ gewünschte Austauschdauer und gewünschter Zeitraum:  Clase y tutor/ Klasse und Klassenlehrer:  Alergias y otras particularidades (p.ej. medicamentos que tiene que tomar el alumno/la alumna)/ Allergien und andere Besonderheiten (z.B. Medikamente, die eingenommen werden müssen): 
    


